
EIGENSCHAFTEN PROPRIÉTÉS PROPRIETÀ

Hochwirksames, angenehm parfümiertes 
Reinigungs- und Entkalkungsmittel für die 
tägliche Reinigung und Entkalkung im Sa-
nitär- und Küchenbereich. Beste Reini-
gungswirkung bei minimaler Umweltbelas-
tung.

Produit nettoyant et détartrant superpuis-
sant, agréablement parfumé, pour le netto-
yage et le détartrage quotidiens des cui-
sines et des équipements sanitaires. Très 
puissant mais néanmoins extrêmement 
écologique.

Detergente e decalcificante dolce, grade-
volmente profumato per la pulizia quotidia-
na del bagno e della cucina con azione an-
ticalcare. Eccezionale effetto detergente 
con carico ambientale minimo.

ANWENDUNG APPLICATION APPLICAZIONE

Alle säurebeständigen Oberflächen in Bad, 
Dusche, Wasch- und Toilettenräumen so-
wie im Küchenbereich. Entfernen von Ze-
mentschleiern und Ausblühungen. Auch 
maschinell einsetzbar.

Toutes les surfaces résistant aux acides 
dans les salles de bains, douches, lavabos, 
WC et cabinets de toilette, ainsi que dans 
les cuisines. Elimination de voiles de ci-
ment et de salpêtre sur des sols de clin-
kers neufs. Utilisable en machine.

Tutte le superfici resistenti alle sostanze 
acidi nel bagno, doccia, toilette e lavande-
ria e in cucina. Rimozione del velo di ce-
mento e delle efflorescenze su nuovi pavi-
menti di clinker. Utilizzabile in pulitrice.

DOSIERUNG DOSAGE DOSAGGIO
Normale Verschmutzung: 50 – 200ml auf 
10 Liter Wasser. 

Kalkreiniger: unverdünnt

Salissure normale: 50 – 200ml pour 10 lit-
res d’eau. 

Détartrant: non dilué

Sporco normale: 50 – 200ml in 10 litri 
d’acqua. 

Decalcificante: non diluito

ARTIKEL-NR.  
N° D’ARTICLE  
NO D’ART.

GEBINDE 
COLIS 
CONFEZIONE

EAN

381910 10.0 kg (9.5 l) Bidon/Bidone 7615600819100
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ZUSAMMENSETZUNG COMPOSITION COMPOSIZIONE
5 – 15% nichtionische Tenside,  
< 5% anionische Tenside. Enthält: Parfum.

5 – 15% tensio-actifs non-ioniques,  
< 5% tensio-actifs anioniques.  
Contient: parfum.

5 – 15% tensioattivi non ionici,  
< 5% tensioattivi anionici.  
Contiene: profumo.

PIKTOGRAMME PICTOGRAMMES PITTOGRAMMI

 Gefahr  Danger  Pericolo

GEFAHRENHINWEISE MENTIONS DE DANGER INDICAZIONI DI PERICOLO
Nur für gewerbliche Anwender. Verursacht 
schwere Verätzungen der Haut und schwe-
re Augenschäden. 
Enthält C12-14 Pareth-7, Coco-Glucoside, 
Glykolsäure, Ameisensäure.

Exclusivement pour utilisateurs profession-
nels. Provoque des brûlures de la peau et 
des lésions oculaires graves. 
Contient C12-14 Pareth-7, Coco-Gluco-
side, acide glycolique, acide formique.

Esclusivamente per gli utenti professionali. 
Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesio-
ni oculari. 
Contiene C12-14 Pareth-7, Coco-Glucosidi, 
acido glicolico, acido formico.

SICHERHEITSHINWEISE CONSEILS DE PRUDENCE CONSIGLI DI PRUDENZA

   
Schutzhandschuhe, Augenschutz und Ge-
sichtsschutz tragen. BEI BERÜHRUNG MIT 
DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife wa-
schen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Eini-
ge Minuten lang behutsam mit Wasser 
spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlin-
sen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. Sofort GIFTINFORMATIONSZENT-
RUM oder Arzt anrufen. Bei Hautreizung: 
Ärztlichen Rat einholen/ ärztliche Hilfe hin-
zuziehen. Inhalt einer anerkannten Sonder-
abfallentsorgung zuführen 

UFI: D9R7-VUMX-HQGN-S8P6

Porter des gants de protection, un équipe-
ment de protection des yeux et un équipe-
ment de protection du visage. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondam-
ment à l’eau et au savon. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs mi-
nutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être fa-
cilement enlevées. Continuer à rincer. Ap-
peler immédiatement un CENTRE ANTIPOI-
SON ou un médecin. En cas d’irritation cu-
tanée: consulter un médecin. Eliminer le 
contenu dans une installation d’élimination 
des déchets spéciaux agréée.

Indossare guanti protettivi, Proteggere gli 
occhi e il viso. IN CASO DI CONTATTO CON 
LA PELLE: lavare abbondantemente con 
acqua e sapone. IN CASO DI CONTATTO 
CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente 
per parecchi minuti. Togliere le eventuali 
lenti a contatto se è agevole farlo. Conti-
nuare a sciacquare. Contattare immediata-
mente un CENTRO ANTIVELENI o un medi-
co. In caso di irritazione della pelle: consul-
tare un medico. Smaltire il contenuto in un 
impianto d´eliminazione di rifiuti speciali 
autorizzato.

PRODUKT-DATEN DONNÉES SUR LE PRODUIT DATI DEL PRODOTTO
Dichte: 1.0465 g/ml 
pH Konzentrat: 1.8 
Farbe: farblos

Densité: 1.0465 g/ml 
pH concentré: 1.8 
Couleur: incolore

Densità: 1.0465 g/ml 
pH concentrato: 1.8 
Colore: incolore

UMWELTINFORMATION INFORMATION ENVIRONNEMENT INFORMAZIONE AMBIENTALE
Gut biologisch abbaubar; OECD 302 B mit 
CO2-Bestimmung, DOC-Analytik: 96% in 
14 Tagen, CO2-Analytik: 85% in 28 Tagen, 
Prüfbericht 5214012387C.

Bien biodégradable; OECD 302 B avec do-
sage du CO2, COD-analytique: 96% en 14 
jours, CO2-analytique: 85% en 28 jours, 
rapport 5214012387C.

Ben biodegradabile; OCSE 302 B con di-
sposizione CO2, analitica DOC: 96% in 14 
giorni, analitica CO2: 85% in 28 giorni, 
rapporto d’esame 5214012387C.
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